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B U R E A U X : R U E N A I N , i 

ROUBAIX-TOIJRCOING: Trois mois, 
12 fr; Six mois, -23 fr.; Un an, 4 t f. 
LE NOKD DE LA FltANCE : Trois 

mois, 14 f r , Six mois, 27 fr.; 
Uaan, 51 fr.; — L'abonnemenT 
continue, sauf avis contraire. /< 
ANNONCES : 20 centimes la ligna-
R É C L A M E S : 25 centimes » 

— O n t r a i t e ù. f o r f a i t -» 

« * « fc.'WtiVlii, 
t f E D I T I O N (paraissant le soir) IHardi 2 9 Septembre 1 8 7 4 
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- DIMANCHES ET FETES : Tourcoing à Moutcron, 7 26 soir ; Houseron d Tourcoing, 8 0i soir 

PROPRIÉTâIRE-BERART: A. R E B G U X 

ON S'ABONNE ET ON REÇOIT LES 
ANNONCES : ,1 JÏOUBAIX, aux bu
reaux du journal, rue Nain, 1; A Lille, 
chez M. Défais, libraire, rue Grande-
Chaussée ; A Paris, chez MM. Havas-
Laffite-Huilier et Cie, place de la 
Bourse, 8 ; A Bruxelles, à ïO/"/îc<? de 
Publicité, rue de la Madeleine et che» 
i.-ii. PARDON et FILS, 26, Chaussé» 
d'Alsemberg, à Saint Gilles-Bruxelle 
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CANTON D E R O U B A I X - E S T 

ÉLECTION 
a u C o n w e H u ' a r i ' o n « l i » a » e i u c n t 

Dimanche 'i 'octobre 1874 

CANDIDAT 

M. Ch, Droulers-Prouvost 
distillateur 

BULLE1 \H OU JOUR 
O n d i t d a n s B o i r a p a y s q u ' i l n ' y a 

p a s d o f u m é e M M feu . O r , la p r e s s e 
a l l e m a n d e fait I M t r o p é p a t a s * f u m é e 
a u t o u r d u d i f f é r end e u r v m n e n t r e la 
P r u s s e et !o D a n e m a r k , p o u r q u ' i l n ' y 
a i t p a s là u n feu a r d e n t q u ' e l l e a i n t é r ê t 
à c a c h e r . 

\tnGazetle de Spener, r e v e n a n t p u r 
c e t t e q u e s t i o n d<jâ t-i s o i g n e u s e m e n t 
t r a i t é e p a r II Gazette de VAllemagne du 
Nord, d é o t a r e q u e la puissante- A Ï K -
m a g n e s ' a s u c s a s e raison d o s o u h a i t e r 
u n e a s s o c i â t ton a v e c le D a n e m a r k , d o n t 
l e s fo rces r o o t fa ib le* , m a i s q u e l ' e x é c u 
t ion d u projet en question s e r a i t a v a n 
t a g e u s e p o u r Je D a n e m a r k e t s e r v i r a i t , 
m a l g r é t o u t , l e s i n t é r ê t s d e la p a i x e u 
r o p é e n n e . 

L a p r é t e n t i o n e s t p a r t i c u l i è r e , e t il 
e s t b o u d e v o i r ce q u ' i l y a au fond d e 
M t e t d é c l a r a t i o n q u e l q u e p e u h y p o c r i t e 
d e la Gazette de Spener. 

A i n s i , p o u r le j o u r n a l a l l e m a n d , 
l ' e x é c u t i o n d u p ro j e t en q u e s t i o n , c ' e s t -
à - d i r e l ' o u t r é e do. D a n e m a r k d a n s la 
C o n f é d é r a t i o n g e r m a n i q u e , n ' a u r a i t a u 
c u n e u t i l i t é p o u r la P r u s s n , e t s e r a i t 
u n i q u e m e n t à l 'ov <ntage d u D a n e m a r k . 
C o m m e n t s e fait-il d o n c a l o r s q u ' i l a i t 
clé question du projet ? E s t - c e p a r p u r e 
b i e n v e i l l a n c e p o u r le D a n c m a i k ? L e s 
P r u s s i e n s n e n o u s o n t p a s h a b i t u é e a 
u n si g r a n d d é t a c h e m e n t d e l e u r s i n t é 
rêts , p e r s o n n e l . - . El si le D a n e m a r k d e 
v a i t t r o u v e r u n si g r a n d a v a n t a g e a s o n 
i n c a r c é r a t i o n d a n s la C o n f é d é r a t i o n 
g e r m a n i q u e , p o u r q u o i o p p o s e r a i t - i l u n e 
si v i v e r é s i s t a n c e ? 

Q u a n t à l ' a r g u m e n t d e r n i e r e x p r i m é 
p 3 r la Gazette, q u e l ' e x é c u t i o n d u pro
jet en question s e r a i t f a v o r a b l e à la 
p a i x e u r o p é e n n e , n o u s le c o n n a i s s i o n s 
d é j à . C ' e s t Ja r é é d i t i o n , a o u a u n e a u t r e 
fo rme , ' . t a p p l i q u é e à u n e a u t r e q u e s t i o n , 
d e c e t t e é t o n n a n t e d é c l a r a t i o n q u e p l u s 
l ' A l l e m a g n e s e r a i ! g r a n d e e t a u r a i l u n e 
a r m é e r e d o u t a b l e , p l u s la p a i x d e l ' E u -
r o p e s e r a i t a s s u r é e . 

Il f s t c e r t a i n q u e si la P r u s s e a r r i v a i t 
à u r e p r é p o n d é r a n c e i r r é ? i £ t i b ! c e t 
r é d u i s a i t les a u t r e s n a t i o n s à u n e d é p e n -

| d a n c e a b s o l u e , la p a i x s e r a i t a s s u r é e , 
en ce q u e la p u i s s a n c e f y r a n n i q u e a u r a i t 
le d r o i t d e t o u t f a i r e , d e t o u t o s e r , s a n s 
q u ' u n e r é c l a m a t i o n o u d i re p l a i n t e p û t 
s ' é i e v e r . * 

' C e s e r a i t la p a i x , e n émet , c a r il n ' y 
a u r a i t p a s m o y e n d e r é s i s t e r , — m a i s 
la p a i x d e la s e r v i t u d e . L a P r u s s e p o u r 
r a i t d é m e m b r e r l es E t a t s , s e l e s i n f éo 
d e r : e l le s e r a i t la p l u s fo r t e , e t d e la 
s o r l e s o n a r m é e c o l o s s a l e a s s u r e r a i t l a 
p a i x d e l ' E u r o p e . 

C 'ept d a n s la s e n s d ' u n a c c r o i s s e m e n t 
d e l à force d e la P r u s s o q u e la Gazette 
de Spener e n t e n d s a d e r n i è r e p h r a s e . 

C e p e n d a n t il s e r a i t d o u t e u x , si le D a 
n e m a r k s e d é c i d a i t à e n t r e r d a n s la 

i l endemain , au développement de ses mer 
veilleuses ressources naturel les , est , pour 
ainsi dire , surexcité encore par les appré 
hens ions redoutables qu i lui viennent d u 
dehor s . La France ne peut pas s 'accommoder 
plus longtemps de la s i tuat ion précaire, fra
gi le , périlleuse où elle est au jou rd 'hu i . Sa 
pol i t ique extérieure, sans dessein n i plan 
a r rê té , soumise a u x t i rai l lements des par t i s 
les p lus divers, exposée a toutes les s u r p r i 
ses, reste à la merci des événements : elle 
ne retrouvera de direction précise qu 'avec 
u n principe précis et fe rmement adopté dans 
le gouvernement . » e~ • 

» L'histoire m voudra pat croire qu'après 
Us malheurs qui ont assailli la /franc*, les 
terribles liçons qu'elle a reçues de la fortune, 
elle a pu passer qtcUre ans. uni ce à {impiété 
des partis, __„ , sans direction et par conséquent 

c o n f é d é r a t i o o g e r m a n i q u e , q u e ia p a i x I SANS DIPLOMATIE VÉRITABLE. J ama i s les 
fût a s s u r é e . Il y a g r o s à p a r i e r q u e la j ' h e u r e s n 'on t été plus précieuses, jamais on 
R u s s i e , a c c u l é e a u fond d e la B d t i q u e , I D 8 l 8 s a P l u s témérairement gaspil lées. Qui 
e t l ' A n g l e t e r r e , m e n a c é e d a n s s a p r é - J osorau dire cependant , dans l 'état d ' a rme-
p o n d é r a n c e m a r i t i m e , n e s o u f f r i r a i e n t T i S U T ê ^ ^ L ' T Ê i ^ ï f f i 

' , ! au milieu des liâmes et des convoitises 
p a s un tel r e m a n i e m e n t d e la c a r t e 8 u r e x c j t é e a de toutes par t s , qui oserait dire 
d ' E u r o p e e a n a m a n i f e s t e r l e u r b ç / U l d e > q u e u temps nous sera donné pour réparer 
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; n^vf I\J rampo uuu3 soi* uuuue pour réparer 
p e n s e r . Uu confl i t p o u r r a i t s ' e n s u i v r e , j les fautes d u passé et nous .trouver, le cas 
et la p r é d i c t i o n f i l e p a r u n d i p l o m a t e 
a n g l a i s , d é c l a r a n t q u e le l l o l s t e i n s e r a i t 
l ' a l l u m e t t e q u i m e t t r a i t !e feu a u c o n t i 
n e n t , p o u r r a i t s e t r o u v e r r é a l i s é e . 

M a i s l a P r u s s e n ' e n v i e n d r a p a s à d e 
s i r e d o u t a b l e s c o m p l i c a t i o n s . L e t o n 

d q o e p e u d é d a i g n e u x q u e p r e n d la 

échéan t , en éta t de ' porter le drapeau de 
cette nation à qu i l 'Europe n 'a jamais ret i ré 
son admirat ion f » 

M. Gambst ta a parfaitement raison. L 'h is
toire sera impitoyable pour cet aveuglement 
des part is qu i a dissipé ces qua t re année? , 
sans permet t re à la France de s ' appuyer 

q u e l q u e p o u d é d a i g n e u x q u e p r e n d la \ J ^ r d e T i n s t i t û l f o M fortes p o u T e M J U f s t l a i 
Gazette de Spener, p o u r a t t e s t e r le p e u j m e i l a C e s pressantes du dehors . Seulement il 
d i m p o r t a n c e q u ' a l e D . n m a r k a u x j se ferait une singulière erreur de croire que 
y e u x d u c a b i n e t d e B e r l i n , so t u n in 
d i c e e e i î a i n q u e M . d e B i s m a r k a r e 
n o n c e au projet en questiou. 

L ' A n e f a t e r r a , q u i s ' é t a i t t r è s v i v e m e n t 
é m u e à la n o u v e l l e d e c e t t e c o m b i n a i 
s o n , a v a i t p r i s la r é s o l u t i o n d ' e n v o y e r 
le p r i n c e tic G a l l e s à C o p e n h a g u e , a u 
p r è s d u roi d e D a n e m a k . L ' a l t i t u d e 
d e n o s v o i s i n s d ' o u l r e - M a n c h e n ' a p a s 
é t é p o u r p e u d a n s la t e r m i n a i s o n d e 
c e l t e i n t r i g u e p o l i t i q u e . 

L o | r i n c e d o G a l l e s i r a à C o p e n h a g u e 
p o r t e r a u ro i C h r i s t i a n l ' a n n o n c e d e la 
s y m p a t h i e q u e p o r t e la n a t i o n a n g l a i s e 
à l ' i n t é g r i t é d u D u n e m a ï k . 

A u m o m e n t o ù les é l e c t e u r s v o n t ê t r e 
a p p e l é s a u s c r u t i n p o u r le r e n o u v e l l e 
m e n t p a r t i e l d e s c o n s e i l s g é n é r a u x , n o u s 
c r o y o n s d e v o i r r e p r o d u i r e l ' a r t i c l e s u i 
v a n t q u e n o u s t r o u v o n s d a n s VUnion : 

La République française publ ie une longue 
consultat ion de M. Léon Gambet ta sur la 
direction que Je part i républicain doit, eelon 
lLii, a'effotesf de donner aux élections pour 
le renouvellement partiel des conseils géné
r a u x . 

Cette consultat ion a la forme d 'une le t t re 
adrts?éo à M. C . . . président et membre sor
tant du conseil général ^ e l 'Allier. Les 
précédentes avaient revêtu jusqu ' ic i la i ' i m o 
de barai gués prononcées dans des banque t s . 

Ce document se fait remarquer par une 
recherche évidente de modération dans l 'ex-
pres-ion des sen t iments et des visées de la 
déZBOCratie radicale. Nous y remarquons 
su r tou t , ft noub voulons en détacher que l - ] 

qu ;b ju - tes lél lexions, dont nous t u o n s 
cependant u n e toute au t re conclusion que ! 
M . Gambj t t a : 

« Le besoin que la France ressent depuis 
tantôt quai re ans de se donner un gouver- ! 
Leuient uéfiuitil' pour mettre lia à ses divi -
aaSBS intérieures et vaquer , sans souci du 

que 
sa Républ ique pû t nous donner ce qu ' i l 
réclame à bon droit : u n e DIPLOMATIE V É 
RITABLE. La Monarchie seule pourrai t nous 
la rendre : les part is qu i n 'en veulent pas, 
et celui de M. Gambetta est d u nombre , 
devront se partager *ntre e u x , proport ion
nel lement à leur influence respective, l'ef
froyable responsabilité des malheur^ qu ' i l s 
nous imposent à l 'avenir. 

C'est marque de clairvoyance et d'esprit 
poli t ique de voir le péril comme M. G a m 
be t t a . C'est assurément faire acte de p lus 
de franchise que les officieux qu i le n ien t 
au mépris de l 'évidence. Mais c'est t rop 
peu : le mieux serait de le conjurer, e t , le 
jou r où la démocratie aura i t compris ce 
qu 'e l le peut attend.-e du fils de ses Rois , de 
1 hér i t ier des t radi t ions nat ionales , d u d é 
fenseur né des intérêts publ ics et des libertés 
légit imes, la F /anca serait sauvée, heureuse 
au dedans , respectés au dehors . 

Voilà ce que nous aura ient dû appreadre 
• les terribles leçon3 de la fortune. » 

A D R I E N MAGOIOLO. 

T i t r a ç r e et i w m é r o i a s r e m é t r i q u e 
d e » l i l * . — Utilité d'une réglementa
tion uniforme. Question d'ordre et d'équité 
commereiale. (1) 

INFLUENCE ' DU DEGSÉ D'HUMIDITÉ SU». LA 
LJNurUiiUa D'J FIL. (Smtl) 

Oa peut dire qu 'on achète !a m a r c h a n 
dise filée, au poids, daus des condit ions 
déterminées de ftseass. — La condi t ionne
ment hygromét r ique constata le poids loyal 
et le t i trage le degié da délié du fil : ce 
août deux points dist incts que l'on confond 
à tor t , ainsi qua je le démontrera i plus 
loin au paragraphe I I I . Distinction à /'dire 
entre la longueur T E LLE O U E L L E d'un fil et 
ia degré de finette de ce fil. 

Pour la filature, il y a vra iment que lque 

(i) (Extrait des Mémoires de {la Société d'Emu
lation de Itoubaii, Tome IV). 

| chose de singulier da voir modifier en pra
t ique , par 10, 20, 30 et 50 'k i log . le poids 
réel reconnu comme marchand par ie condi 
t ionnement hygromét r ique ,parce que lo fil 
ne fait pas son numéro ou parce qu ' i l fait 
p lus que son n u m é r o . 

I l paraî trai t plus logique, q u a n d il ne 
s'agit que de quelques numéros de différence, 
de modifier le prix de vente du fil en con
séquence de la différence da la m a i n - d ' œ u 
vre nécessitée pour le produire; car il ne 
faut pas perdre de vue qu 'avec la même 
quan t i t é et la même qual i té de mat ière pre
mière on peut faire aussi b ien que lques 
numéros en plus ou eu m o i n s . 

Toutefois, ' 'appréciat ion qui précéda n'est 
faits qu 'au point de vue théorique de la pro
duction en (Haturec*. il o n v i e t t t ausai d 'exa-
nnoei la q i .v. tcn au point de vue pratique 
de la fabrication. 

Le fabricant qu i a reçu des commissions 
pour u n article dont le prix a été déba t tu , 
a dû , préalablement , faire des éch-iatil loas 
de tissu avec des fils dont les numéros 
éta ient déterminés t an t pour la chaîne que 
pour la t rame, afin d 'établir le nombre de 
duites au pouce et da fixer son nrix de 
reTiont. 

Si le d a t e u r livre ensui te u n fil plus 
gros que celui nécessaire, pou* obtenir la 
înôaiî longueur «n cha îne que celle fonrnie 
par le fil de l 'échantil lon, le fabricant devra 
employer u u nombre plus considérable de 
ki logrammes de gros fil et cela eu pure 
par te , p i rce q u i le •fcouamisiionuaiie ne lui 
t iendra pas compta si lo tis.-u est p lus 
c o r s é . . . il achète au mètre . (1) 

Donc , en admet t an t le règlement au poids 
entre le filateur et le fabricant «t i.i com
pensat ion de l i réduction pour le nutnro 
manquant par le prix de façon seulement, ie 
fabricant sera souvent lésé dans ses intérêts: 
son tissu lui reviendra plus cher et lui 
enlèvera par conséquent le bénéfice en vue 
duque l il se livre à la fabrication. Dans ce 
cas, il serait de l ' intéièt d u fabricant de 
refuser la l ivrai-ou du fil qu i ne fait nas 
ls n u m é r o , mais conserver u n fil d ' u n 
numéro inférieur et obliger, par exemple , le 
filateur à fournir un poids de 107 kilog. 
de matière ouvrée pour 100 k i log . p;irca qu ' i l 
manqua une longueur de lii; c'est u n non 
sens pour le producteur du fil, parce que , 
encore une foi-j, il n ' y a q u ' u n m a n q u e de 
façon. 

Ainài qu 'on le .voi t , cette quest iou es t 
digne d ' i n t é ; è t e t mérite un examen sérieux 

On sait que le dévidoir légal anglais a u n 
périmètre de 1 ya rd 1/2 ou 4 pieds 1/2, ou 
54 pouces fmesure anglaise), ou 1 m è t r e 
364 ou 1 aune 76 de Vienne , ou encore 
52 pouces de Vienne. 

Daus le vademecum de Bernouill i (Stutt-
gard,édition COGD, 18G2), il est bien ques
tion d 'an mode spécial au t r ich ien , d 'après 
lequel u n écheveau doit contenir 7 échevet-
tes de 700 tours de dévidoir et donner u n e 
longueur de 1487 aunes o, laquelle corres
pond à 1159 mètres français. — Le numéro 
serait fixé par le nombre d 'écheveaux en t ran t 
dans une livre viennoise, au l ieu de la l ivre 
anglaise ; mais il paiai t que ce mode n 'es t 
pas suivi . 

11 existe en Allemagne u n nouvel ouvrapU 
intéressant , ayan t pour t i tre Der Manvfac~ 
furist-Leipsig, 1865, OTTO - W I G A N D , d 'après 
laqupl on prend dans ce pays , comme en 
Angleterre , pour base du numérotage d u til 
de coton, lo dévidoir anglais et le n o m b r e 
d 'écheveaux contenus dans la livre a n 
glaise. 

En résumé, 1» système anglais adopte 
l 'écheveau de 840 yards de longueur de fil 
a* lo rioids tK'v.rtf. Jinre a-mnlaisf.. et ce &ya" 
lôme est suivi p a r l e corpmerce a u t r i c h i e n . 

Le sy- tèma fiançais admet l'écheveau de 
1000 mètres 6t le poids du demi-kilogramme. 

Donc les deux systèmes diffèrent q u a n d 
à la relation d u poid3 au nombre de3 éche-
veaux , et à l a longueur du fil. 

Il s 'ensuit que G numéro 84 2/3 français 
par exemple, correspond au numéro 100 
angla i s , au t r ichien et a l lemand, et le nu 
méro 100 français au numéro 118, 113 an
glais , autr ichien et a l l e m a n d . 

Le numéro 100 français est par conséquent 
p lus fin que le numéro 100 aDglais. 

Oa obt ient la conversion du numéro an
g la i s eu numéro français en mult ipl iant le 
n u m é r o anglais par 847, et celle du numéro 
fiançais en numéro anglais en mul t ip l ian t 
le numéro français par 118, 113. 

P o u r t a n t , d a n s le rapport de la commission 
de l 'économie de la Chambre des députés de 
W u r t e m b e r g , su r le traité de commerce 
franco-prussien [Stuttgard, 1863 ; , il sa 
t rouve , folio 50 et 5 1 , une comparaison des 
numéros français et anglais q îi diffère que l 
que peu , dans les chiffres déc imaux , des 
données ci-dessus.—Malgré celte différence, 
qu i n 'a t te in t pas u n demi n u m é r o , on peut 
considérer comme plus i précis le mode de 
procéder basé sur le " sys tème angla is . — 
Cette opinion est d u reste corroborée par 

On seu r r s i t peut être chercher u n moyen | les ' réf l -xions que l ' en t r o u v e a u commen-
terme qu i pe imet t ra i t de concil ier tous les 
intérê ts en cause . 

J e sais bien qu ' à une réglementat ion 
raisonnéa et appliqua'ole partout , on oppo
sera lea habi tudes prises dans tel ou tel 
centre d'affaires,miis je prends la l iberté de 
faire rem*rquer qu ' i l s'agit' ici d 'une ques
tion générale de moralisation qu i doit pr imer 
la rout ine des locali tés. 

Eu Angleterre, les fils de coton se vendent 
à l 'échevt t te ; la longueur J e l 'échevetto est 
de 840 ya rds valant en France 708 m è t r e s . 
L ' é c h o f t t a anglaise fournit donc moins de 
longueur da fil que l 'éuhavette française. 
C'est le nombre d'échevettes qu i en t ran t 
dans une livre anglais s q u i indiqua le nu 
méro anglais . 

E n Autr iche on prend flepuis long temps 
pour mesurer du numérotage du liié coton, 
le sys tème anglais ; celui-ci est sur tou t 
passe en usage commercial depuis la loi, 
ainsi que le reconnaît l 'article 1e r d u nou 
veau Cado de commerça au t r i ch ien . 

(1) Voir chnpiire III, sur la distinction à faire 
entre la longueur talle quelle d'en lii et le degré 
de finesse du fil. 

o r n e n t de l 'ouvrage préci té . [Der Manvfac-
lurist). 

Echevettage. 

Généralement les filateurs croient avoir 
u u moyen sûr de contrôler l 'exact i tude de 
l 'échevet tage en réun i s t an t , au paquetage , 
u n certain nombie d 'échevettes correspon
dan t au n u m é r o du fil. — Ensu i t e , selon 
le cas , i l s ajoutent ou re t i rent des écheve t -
tes afin de donner a u x paquets ou bot tes 
la po i l s de 2 k . 500, o ki log. ou 10 ki log . 

Ce moyen serait , en effet, bien s imple , 
s'il existait t i n t soit peu de régular i té 
dans le périmètre des éehevettes et dans le 
nombre des tours . — Malheureusement 
l ' irrégularité est l l î g ran ta , et la c n - t* t a t i oa 
que j ' e n ai faite pendan t u n e année ent ière , 
s u r les cotons filés présentés à la Condition 
publ ique de Roubaix ainsi que les révéla
tions contenues dans u n opuscule que j e 
rappellerai plus loin, au paragraphe Numé' 
rotage du fil de lin et de chanvre, p rouven t 
à l 'évidence que ce moyen de contrôle n 'est 
pas sér ieux. 

J e dois aussi faire remarquer que l ' i r ré 
gulari té , dans le nombre de tours et d a n s 
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( S u i t , , ) 
X X V 

— A la f j n ê t r e d ' u n e p e t i t e v i l la s i t u é e 
lo in d e la r o u l e , a u fond d ' u n e masseria' 
N o u s y a v o u s p n s s é p a r h a s a r d d a n s 
n o t r e p r o m e n a d e . 

E l l e s ' é t a i t t r o m p é e , ce la é t a i t é v i d e n t ; 
p o u r t a n t , l o r s q u e le s o i r L o r e n z o r e p a 
r u t , u n j o u r p l u s t ô t q u e j e n e l ' n t i e n d a i s 
j ' é p r o u v a i e n le r e v o y a n t u n l é g e r m a 
l a i s e . Il s ' e n a p e r ç u t e t m e d e m a n d a e n 
s o u r i a n t si p a r h a s a r d f ê t a i s c o n t r a r i é e 
q u ' i l t û t h â t é s o u r e t o u r ? J e fus t e n t é e 
d e l u i d i r e c e q u i m e t r o u b l a i t , M a i s 
j ' e u s h o n t e d u n o u v e a u s o u p ç o n q u e 
c e t t e e x p l i c a t i o n a u r a i t r é v é l é , e t j e m e 
le r e p r o c h a i m ê m e c o m m e u n e i n j u r e 
e n v e r s l u i . J e m e t u» d o n c e t m'ef-
o r ç a i d ' o u b l i e r , o u d u m o i n s d e n « 
fa i re a u c u n e • a t ê a ' d ' a t l e n t i o a a u x b a 
v a r d a g e s d e m e s c o u s i n e s . 

X X V I 
P a r m i l es p l a i s i r s d u c a r n a v a l , il e n 

é t a i t u n a u q u e l j e n ' é t a i s n u l l e m e n t t e n 
t ée d e p r e n d r e p >rt, c ' é t a i t c e l u i d u b a l 
m a s q u é o u , c o m m e on le n o m m a i t , d u 

(1) Encloa p lanté de ma i s , de vignes et d o 
rangera. 

F e s t i n o d e S a i n t - C h a r l e s . J e d o i s c e p e n 
d a n t r e m a r q u e r ici q u e , p o u r c e d i v e r 
t i s s e m e n t p l u s e n c o r e q u e p o u r t o u s l e s 
a u t r e s , N a p l e s d i f féra i t d e P a r i s , e t q u ' i l 
n ' y a v a i t a u c u n e r e s s e m b l a n c e e n t r e l e s 
b a l s m a s q u é s d e S a i t i t - C h a r l e s e i e a u x 
q u i s e d o n n e n t à l ' O p é r a d e P a r i s . 
A u c u n e f e m m e h o n n ê t e o u s e u l e m e n t 
p r u d e n t e n e s o n g e r a i t , j ' i m a g i n e , à 
s ' a v e n t u r e r à ce lu i -c i , t a n d i s q u ' à S a i n t -
C h i r l e s i l n ' é t a i t p a s r a r e d ' y v o i r , n o n -
s e u l e m e n t t o u t e s l e s f e m m e s d e la s o 
c i é t é , m a i s m ê m e d e s j e u n e s filles c o n 
d u i t e s p a r l e u r s m è r e s c o m m e à t o u t 
a u t r e b a l . O n s« m a s q u a i t p e n d a n t u n e 
h e u r e : on s ' a m u s a i t , s i o n a v a i t le t a l e n t , 
à i n t r i g u e r s c s c o n n a i s s a n c e s et s e s a m i s ; 
p u i s , à u n e h e u r e d i t e , p l u s i e u r s s a l o n s 
( f o r m a erv r é u n i s s a n t e n s e m b l e u n 
n o m b r e p l u s ou m o i n s g r a n d dé loges^ ) 
^ ' i l l u m i n a i e n t s u c c e s s i v e m e n t . 

A l o r s c h a c u n ô l a i t s o n m i s q u e , e t ? l e s 
d i f f é ren te s c o t e r i e s s e r e t r o u v a i e n t p a r 
g r o u p e s d e d i x , q u i n z e o u v i n g t p e r 
s o n n e s p o u r s o u p e r e n s e m b l e à v i s a g e 
d é c o u v e r t . J e n e p r é t e n d s p o i n t n i e r 
a s s u r é m e n t f m o n r é c i t l u i - m ê m e m e 
l ' i n t e rd i r a i t ^ q u e la f a c u l t é d e p r o f i t e r d u 
m a s q u e p o u r p a s s e r la s o i r é e d ' u n e fa
çon m o i n s i no f f ens ive , n e . fût m i s e à 
p ro f i t p a r p l u s d ' u n h ? b i l u é : il n e s a u -
r e i t e n ê t r e a u t r e m e n t , p e u t - ê t r e , là o ù 
r è g n e c e g e n r e d e folie, m ê m e l o r s q u ' e l l e 
e s t m i t i g é e . J ' a i v o u l u s e u l e m e n t e x 
p l i q u e r q u e l e n é t a i t a l o r s le c a r a c t è r e 
g é n é r a l . 

J e n ' a v a i s , t o u t e f o i s , n u l l e e n v i e d ' y 
a l l e r : m e t t r e u n m a s q u e s u r m o n v i s a g e 

m ' i n s p i r a i t u n e v i v e r é p u g n a n c e , e t le 
v o i r s u r c e l u i d e s a u t r e s n e c a u s a i t u n e 
s o r t e d e p e u r . 

D e p l u s , j e n e c o m p r e n a i s r i e n à 
l ' i n t é r ê t q u ' i n s p i r e c e g e n r e d e m y s t è r e 
t o u j o u r s v a i n e t p u é r i l , l o r s q u ' i l n ' e s t 
p a s d a n g e r e u x et c o u p a b l e ; j e n e p o s 
s é d a i s n i le t a l e n t d e d é g u i s e r m a v o i x , 
n i c e l u i d e m e s e r v i r d u j a r g o n q u i 
c o n s t i t u e l ' e s p r i t d u b a l m a s q u é . J ' a 
v a i s d o n c n e t t e m e n t r e f u s é d e fa i r e 
p a r t i e d ' u n e r é u n i o n d e v i n g t p e r s o n n e s 
q u i s e r e n d a i e n t e n s e m b l e a u F e s t i n o 
le j e u d i - g r a s , e t q u i , a p r è s s ' ê t r e d i s 
p e r s é e s q u e l q u e t e m p s d a n s la s a l l e , 
d e v a i e n t s e r e j o i n d r e p o u r s o u p e r e n 
s e m b l e . 

S t e l l a n ' a v a i t n i m e s r é p u g n a n c e s , n i 
m o u i n c a p a c i t é ; e l le s a v a i t , a u c o n t r a i r e 
j o u e r à c e j e u d u m a s q u e a v e c g r â c e e t 
f i n e s s e , e t e l l e a u s s i a v a i t é t é p r e s s é e 
c o m m e , m o i d e s ' e n r ô l e r d a n s c e t t e 
b a n d e j o y e u s e , m a i s e l le a v a i t r e n o n c é 
à c e t a m u s e m e n t p o u r s o u p e r e n fami l l e 
a v e c s e s v i e u x p a r e n t s e t l e u r s a m i s , 
e t n o u s a v i o n s d é c i d é d ' u n c o m m u n 
a c c o r d q u e n o s p l a i s i r s , p o u r c e j o u r - l à , 
s e b o r n e r a i e n t à c e l u i q u i n o u s a t t e n 
d a i t à Tolède, a u b a l c o n d o m a t a n t e 
d o n n a C l e l i a . 

L ' h e u r e e n é t a i t en f in v e n u e , e t n o u s 
é t i o n s s o u s les a r m e s , c ' e s t - à - d i r e le 
v i s n g e p r o t é g é p a r u n e s o r t e d e v i s i è r e 
f o r m é e d ' u n l é g e r r é s e a u d e fil d e fer , 
e t t o u t e s ( s a u f m a t a n t e ) vêtues . , d e 
m a n i è r e à n e p a s c r a i n d r e l es n u a g e s 
d e f a r i n e q u e n o u s a l l i o n s a f f r o n t e r e n 
m ê m e t e m p s q u e c e s p r o j e c t i l e s , q u i ) 

s o u s le n o m d e confetti, é t a i e n t for t 
r e d o u t a b l e s e t n ' a v a i e n t d e d o u x e t d e 
s u c r é q u e l e u r n o m . 

Q u e l q u e s - u n e s a v a i e n t p o u s s é la p r é 
c a u t i o n j u s q u ' à s e fa i re f a i r e , e x p r è s 
p o u r ce j o u r , u n c o s t u m e d e b a t a i l l e . D e 
ce n o m b r e , T e r e s i n a e t M a r i u c c i a , à 
l ' i n s t i g a t i o n d e L a n d o , a v a i e n t r e v ê t u 
d e s r o b e s d e c o u t i l b l a n c , o r n é e s d e 
n œ u d s r o s e s , q u i , t o u t e n l e " r p e r m e t 
t a n t d ' a f i r o n t e r s a n s d a n g e r l es c o u p s 
q u i a l l a i e n t p l e u v o i r s u r e l l e s , l e u r a l 
l a i e n t fort b i e n , e t l e s f a i s a i en t r e s s e m 
b l e r à d e u x b e r g è r e s d e W a t t e a u . M a i s 
m a t o n t e a v a i t d é d a i g n é c e m é l a n g e 
d ' é l é g a n c e e t d ' é c o n o m i e ; e l l e n ' a v a i t 
p o i n t s o n g é à c e q u i a l l a i t a v o i r l i eu 
d a n s la r u e , m a i s à ce q u i a l la i t s e p a s s e r 
d a n s s o n s a l o n . S a n s é g a r d p o u r l e 
p é r i l , e l l e a v a i t m i s u n e r o b e d e s o i e 
j a u n e , d e la n u a n c e la p l u s é c l a t a n t e , e t 
e l le a v a i t s u r m o n t é s o n c h i g n o n e t s e s 
f a u s s e s t r e s s e s d ' u n b o n n e t o r n é d e 
b l e u e t s e t d e c o q u e l i c o t s , a u q u e l é t a i t 
a t t a c h é u n n œ u d r o u g e q u i f lo t ta i t 
c o m m e u n d r a p e a u a u s o m m e t d ' u n e 
t o u r . C e t t e p a r u r e é t a i t d e s t i n é e à f a i r e 
h o n n e u r à s e s v i s i t e u r s i n t é r e s s é s . P o u r 
la p l u p a r t , i l s n ' a v a i e n t c r u v e n i r c h e r 
c h e r c h t z el le q u e s o n b a l c o n ; m a i s , 
p o u r p a r v e n i r à c e b a l c o n , il fal lai t t r a 
v e r s e r le s a l o n , e t d a n s c e s a l o n s e t e n a i 
d o n n a Cle l i a e l le m ê m e , a r r ê t a n t l e s 
a r r i v a n t s a u p a s s a g e e t p r é l e v a n t u n 
t r i b u t d e p o l i t e s s e q u e p e r s o n n e n e p o u 
v a i t lu i r e f u s e r , e t q u e ( a i n s i m i s e n d e 
m e u r e ) c h a c u n lui p a y a i t l i b é r a l e m e n t . 

A u s s i , j a m a i s , e n u n s e u l j o u r , ' e l l e 

n ' a v a i t fait u n e p a r e i l l e r é c o l t e d e n o u 
v e l l e s e t n o b l e s c o n n a i s s a n c e s , j a m a i s 
e l le n ' a v a i t r e ç u , à la fois , u n s i g r a n d 
n o m b r e d ' i n v i t a t i o n s d é s i r é e s ; c a p p o u 
v a i t - o n e n effet r é p o n d r e a u t r e m e n t q u e 
p a r i ' h o s p i t a l i ' é à l ' h o s p i t a l i t é d o n t o n -
é t a i t l ' o b j e t ? M a t a n t e e u t a i n s i , a u d é b u t 
d e la j o u r n é e , u n e h e u r e d e j o i e s a n s 
m é l a n g e ! 

Enf in la b a t a i l l e s ' e n g a g e a s é r i e u s e 
m e n t . P o u r q u i e n a l i v r é d e s e m b l a b l e s , 
il e s t s u p e r f l u d e d é p e i n d r e l ' e n t r a î n e 
m e n t e t la folie q u e c h a c u n finit p a r y 
a p p o r t e r ; â q u i n ' e n a p a s l ' e x p é r i e n c e , 
il e s t i n u t i l e d e c h e r c h e r à le f a i r e c o m 
p r e n d r e . Il f au t l ' a v o u e r p o u r t a n t : à l a 
p r e m i è r e v o l é e d e confetti d o n t o n e s t 
a t t e i n t , o n t r o u v e l ' a m u s e m e n t m é d i o 
c r e e t o n e s t t e n t é d e s e r e t i r e r a v e c 
h u m e u r d e ce q u i s e m b l e d ' a b o r d u n 
b r u t a l j e u d ' e n f a n t . P u i s o n e s s a y e d e 
s e d é f e n d r e e n a t t a q u a n t à s o n t o u r ; 
a l o r s p e u à p e u o n e s t p r i a d e l ' a r d e u r 
d u c o m b a t , o n b 'y e n g a g e , o n s ' y a c h a r n e , 
e t p e n d a n t d e s h e u r e s p a r f o i s , s a n s 
s ' a p e r c e v o i r d e la f a t i g u e , s a n s r e m a r 
q u e r l es c o u p s q u e l ' on r e ç o i t , o n p e r 
s i s t e à r e n v o y e r v o l é e p o u r j v o l é o . E t 
a l o r s c e s o n t d e s confetti, d e s œ u f e 
q u i s e b r i s e n t , d e la f a r i n e , d e 3 d r a g é e s , 
d e s f l e u r s o u d e g r o s b o u q u e t s . . . S i l e s 
m u n i t i o n s m a n q u a i e n t , o n j e t t e r a i t p a r 
la f e n ê t r e t o u t c e q u ' o n t r o u v e r a i t s o u s 
la m a i n : o n finirait p a r s ' y j e t e r s o i -
m ê m e p l u t ô t q u e d ' a b a n d o n n e r l a p a r 
t i e 1 

Ce jeu durait déjà depuis plus d'une 
h e u r e , e t n o u s . é t i o n s e n p l e i n v e r t i g e . 


